
EEN SERRE VOOR HET LEVEN.
UNE SERRE POUR LA VIE.
A GREENHOUSE FOR LIFE.
EIN GEWÄCHSHAUS FÜR 
DAS LEBEN.
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Belgisch productiebedrijf dat zich 
specialiseert in productie en distributie naar 
groothandel van hobbyserres, tuinkassen, 
tuinkamers, veranda’s, orangerieën. 
De onderneming biedt eigen ontwikkelde 
producten aan in de midden- en hogere 
klasse waarbij kwaliteit het 
doorslaggevende argument is. Door de 
jaren heen is er een uitgebreid 
dealernetwerk uitgebouwd met export over 
heel Europa, Scandinavië en Amerika.

75 JAAR
ERVARING

Janssens AluSystems is a Belgian  
manufacturing company which specializes 
in developing, producing and distributing 
greenhouses, garden rooms, verandas, 
orangeries, conservatories  
and much more via our network of agents 
based across Europe and in the USA.  
The company markets middle and high-
end products developed in-house for 
customers who attach paramount impor-
tance to quality and style. Over the years 
our company has earned a  
reputation for high quality design and 
innovation.

75 YEARS OF
EXPERIENCE

Das Spezialgebiet von das Belgische 
unternehmen Janssens AluSystems ist  
die Produktion von Gewächshäusern, 
Orangerien und Wintergärten. Diese 
Konstruktionen werden über den 
Großhandel vertrieben. Die selbst 
entwickelten Produkte, bei denen die 
Qualität im Vordergrund steht, gehören 
zur mittleren und gehobenen Klasse. Im 
Laufe der Jahre wurde ein umfangreiches 
Händlernetz für den Export in ganz Europa, 
Skandinavien und Amerika aufgebaut.

75 JAHRE 
ERFAHRUNG

L’entreprise Janssens AluSystems, établie 
à Lier (Belgique), est spécialisée dans la 
production et la distribution, à destination 
des grossistes, de serres de jardin, d’abris 
de jardin, de vérandas, d’orangeries, etc.
L’entreprise propose ses propres produits 
de qualité hors-pair dans les catégories 
moyennes ou supérieures. Au fil des ans, 
elle s’est dotée d’un vaste réseau de reven-
deurs dans toute l’Europe, y compris en 
Scandinavie et en Amérique.

75 ANS 
D’EXPÉRIENCE
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In onze productieafdeling met een bedrijfs-
ruimte van 6500 m² plus een nieuwe 
stockage ruimte van 8000 m² beschikken 
we over een compleet geautomatiseerd 
machinepark en de nieuwste technologieën 
om de hoogste precisie te kunnen 
garanderen. Hierdoor kunnen wij 
dagdagelijks garant klaar staan voor het 
afleveren van kwalitatieve producten 
volgens de hoogste standaard.

GEPRODUCEERD 
VOLGENS DE NIEUWSTE
TECHNOLOGIËEN

In unserer Produktionsabteilung mit einer 
Fläche von 6500 m² und einer neuen 
Lagerfläche von 8000 m², haben wir einen 
vollständig automatisierten 
Maschinenpark. Mit den neuesten 
Technologien können wir die höchste 
Präzision gewährleisten. Wir sind in der 
Lage, tagtäglich unsere Produkte mit dem 
höchster Qualität herzustellen.

Notre atelier de production est de 6500 m² 
et notre nouvelle surface de stockage est 
de 8000 m². Nos machines de dernières 
technologies sont entièrement 
automatisées et garantissent une haute 
précision. Cela nous permet de garantir 
chaque jour des produits prêts à livrer de 
haute qualité.

FABRICATION UTILISANT 
LES DERNIÈRES 
TECHNOLOGIES

DIE HERSTELLUNG DER 
KONSTRUKTIONEN 
ERFOLGT UNTER 
VERWENDUNG DER 
NEUESTEN 
TECHNOLOGIEN.

Our production department has a floor 
space of 6500 m² plus a new storage 
area of 8000 m² and we have completely 
automated machinery using the latest 
technology to ensure high precision and 
efficiency. This enables us to guarantee ha-
ving products made to the highest quality 
standards ready for despatch 
every day.

PRODUCED
USING THE LATEST 
TECHNOLOGIES
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ONZE 
KENMERKEN

Een aluminium constructie van top-
kwaliteit die garant staat voor jarenlang, 
onderhoudsvrij tuindersplezier. Janssens 
biedt een ruim gamma aan tuinkassen 
in vaste configuraties (Action Models) 
maar ook de mogelijkheid tot het op maat 
samenstellen van een tuinkas door de 
klant.

Eigen ontwikkelde buisprofielen in 
aluminium welke tot de meest stevige 
en solide behoren in de hedendaagse 
hobby kassenbouw. Hierdoor is het ook 
mogelijk om grotere- en hogere kassen 
aan te bieden alsook zelfdragende 
constructies: geen extra stalen of houten 
ondersteuningen binnen in de kas.

UNSERE 
MERKMALE

Aluminium-Konstruktionen mit 
hochwertiger Qualität garantieren 
jahrelangen wartungsfreien Gärtnerspaß. 
Janssens bietet ein große Auswahl 
an vorgefertigten Gewächshäusern 
(Aktionsmodelle). Es besteht auch die 
Möglichkeit, die Gewächshäuser individuell 
nach Kundenwunsch zu gestalten. 

Eigens entwickelte geschlossene  
Aluminium-Kastenprofile gehören zu den 
stabilsten Profilen, die derzeit bei den  
Hobbygewächshäusern verwendet werden. 
Dies macht es auch möglich die  
Gewächshäuser höher und größer  
anzubieten wie auch selbsttragende  
Konstruktionen: keine zusätzlichen  
Stahl- oder Holzstützen im Inneren des 
Gewächshauses.

NOS 
CARACTÉRISTIQUES

Aluminium de haute qualité, garantissant  
aux jardiniers des années d’utilisation  sans 
entretien. Janssens livre une large gamme 
de serres de jardin standard (modèles 
promo), mais aussi une vaste gamme de 
serres personnalisées dont les dimensions 
et options sont définies par le client. 

Les profilés tubulaires en aluminium  
Janssens  sont actuellement les plus  
robustes sur le marché de la serre. Cela 
nous permet également la fabrication de 
serres plus hautes, plus grandes et des 
structures autoportantes: pas de supports 
supplémentaires en bois ou en  acier à 
l’intérieur de la serre.

OUR 
CHARACTERISTICS

A high quality aluminium frame that 
guarantees years of maintenance free 
enjoyment for gardeners. Janssens offers 
a wide range of standard ‘off the shelf’ 
Garden Greenhouses (Action Models), but 
also an extensive range of custommade 
Greenhouses tailored to the options chosen 
by the client.

Janssens’ special tubular aluminium 
profiles that are among the most sturdy 
and solid in today’s Hobby Greenhouse 
market. This also allows us to offer higher- 
and bigger Greenhouses as self-supporting 
structures: no additional steel or wooden 
supports inside the Greenhouse.
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ONZE 
KENMERKEN

OUR 
CHARACTERISTICS

NOS      
CARACTÉRISTIQUES

UNSERE 
MERKMALE

Stevig funderingsprofiel behoort tot de standaarduitrusting en kan verankerd worden in beton.

Le profilé de fondation robuste fait partie de l’équipement standard et peut être ancré dans le béton.

Robust foundation profile is part of the standard equipment and can be anchored in concrete.

Das robuste Fundamentprofil gehört zur Standardausstattung und kann einbetoniert werden.

Onze poedercoating geniet een lange levensduur en is volgens Qualicoat-norm.

Notre revêtement en poudre a une longue durée de vie et est conforme à la norme Qualicoat.

Our powder coating enjoys a long service life and is according to Qualicoat standard.

Unsere Pulverbeschichtung hat eine lange Lebensdauer und entspricht dem Qualicoat-Standard.

Extreem solide nokprofiel met de optie tot het aanbrengen van dakversieringen.

Profilé de faitage extrêmement solide avec possibilité de décorations.  

Extremely solid Ridge Profile with the option of applying decorative ridge cresting and finials.

Sehr stabiles Firstprofil mit der Möglichkeit der Kombination mit einer Verzierung.

TUV-keuring op de meest verkochte modellen.

Nos modèles les plus vendus sont certifiés TUV. 

TUV (Quality Certification) approval on the best-selling models.

TÜV-Freigabe für die meistverkauften Modelle.

Onze buisprofielen behoren tot de meest stevige in de hedendaagse hobby-kassenbouw.

Nos profilés tubulaires sont parmi les plus robustes dans la construction contemporaine de serres de loisirs.

Our tubular profiles are among the most robust in contemporary hobby-greenhouse construction.

Unsere Rohrprofile gehören zu den robustesten im modernen Hobby-Gewächshausbau.

10 jaar garantie op mogelijke productiefouten in het aluminium frame. Op alle bewegende onderdelen krijgt u 
1 jaar garantie. Deze garantie omvat het kosteloos naleveren van de materialen en sluit andere kosten zoals 
arbeid uit.

Garantie de 10 ans sur les éventuels défauts de fabrication du cadre en aluminium. Toutes les pièces mobiles 
sont garanties un an. Cette garantie comprend la livraison gratuite des matériaux et exclut les autres coûts tels 
que la main-d’œuvre.

10-year warranty on possible production faults in the aluminium frame. There is a 1-year warranty on all mo-
ving parts. This guarantee includes free delivery of the materials and excludes other costs such as labour.

10 Jahre Garantie auf mögliche Produktionsfehler des Aluminiumrahmens. Auf alle beweglichen Teile gibt es 
eine 1-jährige Garantie. Diese Garantie umfasst die kostenlose Lieferung der Materialien und schließt andere 
Kosten wie z. B. Arbeitskosten aus.

Alle bevestigingsmaterialen worden geleverd in roestvrij staal.

Tous les matériaux de fixation sont fournis en acier inoxydable. 

All fixing materials are supplied in stainless steel.

Alle Befestigungsmaterialien sind aus rostfreiem Stahl gefertigt.

Alle modellen worden voorzien van stap-voor-stap opbouwinstructies + YouTube video’s.

Tous les modèles sont livrés avec manuel et vidéo de YouTube.

All models (except for custom-models) are supplied with a step-by-step-manual + YouTube video’s.

Jedes Model (außer sondern-modelle) wird geliefert mit Aufbauanleitung und YouTube video’s.

CERTIFIED
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BEGLAZING:
GEHARD 
VEILIGHEIDSGLAS 
4 mm

BEGLAZING: 
POLYCARBONAAT 
10 mm

GLAZING:
POLYCARBONATE 
10 mm

GLAZING: 4 MM 
TOUGHENED 
SAFETY GLASS

VITRAGE :
VERRE TREMPÉ 
4 mm VITRAGE: 

POLYCARBONATE
10 mm

VERGLASUNG: 
POLYCARBONAT 
10 mm

VERGLASUNG: 4 MM 
EINSCHEIBEN-
SICHERHEITSGLAS

In een markt waar 3 mm glas nog 
gangbaar is, zijn alle Janssens-tuinkassen  
standaard uitgerust met 4 mm gehard  
veiligheidsglas, de meest ideale keuze  
voor een tuinkas!
Glas is onderhoudsvrij en gaat jarenlang 
mee. Het glas wordt niet gestapeld maar 
steeds uit 1 stuk voorzien!   Gehard glas 
is tot 6x sterker dan gewoon glas en meer 
bestand tegen slijtage. De kans op breuk  
of doorslag verminderd zienderogen,  
bovendien breekt het glas in duizend 
stukjes zodat risico op verwonding bij breuk 
erg klein is. De geslepen randen garanderen 
een vlotte montage en voorkomen  
snijwonden. Kwaliteit en veiligheid  
boven alles!

Janssens biedt naast glas ook de  
mogelijkheid om voor 10 mm  
polycarbonaatplaten te kiezen bij de  
beglazing van de aluminium tuinkassen. 
Polycarbonaat heeft een aantal voordelen 
ten opzichte van glas en wordt soms  
verplicht door de overheid. Hét grote  
voordeel is uiteraard de extra isolatie 
tijdens de winter. Deze beglazing verspreidt 
een diffuus licht en biedt sommige planten 
bescherming tegen UV-stralen. Daarnaast 
is het een materiaal dat niet breekbaar is en 
erg licht van gewicht wat een voordeel kan 
zijn bij de montage en transport.

In addition to Toughened Glass Janssens 
offer the possibility to opt for 10 mm  
polycarbonate sheets to glaze our  
aluminium Garden Greenhouses.  
Polycarbonate has a number of  
advantages over glass and is sometimes 
required by local authorities. The big a 
dvantage of course is the extra insulation 
during the winter. This glazing diffuses 
light (reducing sun scorch) and provides 
some plants protection against UV rays.  
In addition, Polycarbonate is not at all f 
ragile and very light in weight which can 
be an advantage during assembly and 
transport.

In a market where 3 mm glass is still 
prevalent, all Janssens greenhouses are 
supplied with 4 mm toughened glass by 
default. Glass is maintenance free and will 
last for years. Our glass is supplied in full 
length panes rather than small overlapping 
panes. This glass is to 6 times stronger 
than ordinary glass and more resistant 
to wear. Chances of breakage are greatly 
diminished, moreover, the glass breaks 
into thousands of pieces so that risk of 
injury when a breakage occurs is remote. 
All edges are polished to ensure ease of 
assembly and to avoid cuts.
Quality and safety first!

Dans un marché où le verre de 3 mm  
est encore répandu, toutes les serres 
Janssens sont équipées de verre trempé 
de 4 mm (standard). Le verre est sans  
entretien et durera des années.  
Les panneaux de verre fournis ne se 
chevauchent pas mais sont d’un seul 
tenant ! Celui-ci est jusqu’à 6 fois plus 
résistant que le verre ordinaire. Ce qui 
minimise la casse, d’ailleurs, si le verre se 
brise, il le fera en milliers de  morceaux ne  
présentant pas ou peu de parties   
tranchantes afin que le risque de blessure 
soit  très faible. Tous les bords des verres 
sont polis pour faciliter le montage et pour 
éviter les coupures. La qualité et la sécurité 
avant tout !

En plus du verre trempé, Janssens offre 
également en option  du polycarbonate de 
10 mm. Le Polycarbonate a plusieurs  
avantages par rapport au verre et est  
parfois exigé par les autorités locales. 
Le principal avantage est bien sûr une  
isolation thermique supplémentaire  
pendant l’hiver. Ce vitrage diffuse la 
lumière et offre une certaine protection aux 
plantes contre les rayons UV. En outre, c’est  
un matériau qui n’est pas fragile et est très 
léger, ce qui peut constituer un avantage 
lors de l’assemblage et du transport.

Neben Glas, bietet Janssens auch die 
Möglichkeit sich für 10 mm  
Polycarbonat-Platten als Verglasung 
der Gewächshäuser zu entscheiden.  
Polycarbonat hat eine Reihe von Vorteilen 
gegenüber Glas und wird in bestimmten 
Ländern vorgeschrieben. Ein Vorteil ist 
natürlich die zusätzliche Isolierung im 
Winter. Durch diese Verglasung entsteht 
diffuses Licht und es bietet einigen  
Pflanzen Schutz vor UV-Strahlen.
Darüber hinaus ist es ein Material, das 
schlagzäh und sehr leicht im Gewicht ist, 
was ein Vorteil bei Montage und Transport 
sein kann.

In einem Markt, in dem 3 mm Glas immer 
noch weit verbreitet ist, sind alle  
Janssens Gewächshäuser Standard mit  
4 mm Einscheiben-Sicherheitsglas  
ausgestattet.  
Glas ist wartungsfrei und bleibt immer 
gleich. Die Verglasung erfolgt nicht mit 
überlappenden Scheiben sondern es wird 
immer in ganzen Scheiben verglast!
Dieses Glas ist bis zu 6 mal stärker als 
normales Glas. Im Fall eines Schadens 
zerkrümelt das Glas und es besteht nicht 
die Gefahr, dass man sich durch Schnitte 
verletzt, weil keine Scherben entstehen. Alle 
Kanten sind poliert, um eine reibungslose 
Montage zu gewährleisten und Schnitte 
zu vermeiden.
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OPTIES | ACCESOIRES OPTIONS | ACCESSORIESOPTIONS | ACCESSOIRES OPTIONEN | ZUBEHÖR

STORMW

KSD_144

FLV

HANDLE

FD

FW

Nokversiering 
Décorations faitière

Freeze 
Firstverziehrung

Enkele scharnierdeur (L/R)
Porte battante simple (G/D)

Single Hinged Door (L/R)
Einzelne Flügeltür (L/R)

Zijraam/Uitzetraam
Fenêtre latérale/Fenêtre à soufflet
Side window/Top-hung window

Seitenfenster/Klappfenster

Enkele schuifdeur
Porte coulissante simple

Single sliding door
Einzelne Schiebetür

Zijraam met lamellen
Fenêtre latérale à lamelles

Side window with slats
Seitenfenster mit Lamellen

Dakraam
Lucarne

Roof Window
Dachfenster

Dubbele scharnierdeur
Porte battante double
Double hinged door 
Doppelte Flügeltür

Alle RAL-kleuren mogelijk
Toutes les couleurs RAL possibles

All RAL colours possible
Alle RAL-Farben möglich

Lage dorpel + slotje voor schuifdeur 
Seuil bas + serrure pour porte coulissante 

Low sill + lock for single sliding door
Niedriger Schwelle + Schloss für Schiebetür 

Automatische opener voor lamellenraam
Ouverture automatique pour fenêtre louvre

Automatic opener for slatted window
Automatischer Öffner für Lamellenfenster

Automatische dakraam/zijraam opener
Ouvre automatique pour lucarne/fenêtre
Automatic opener for roof/side window

Automatischer Dach/Fensteröffner

Pomp voor scharnierdeur
Groom pour porte battante

Pump for hinged door
Pompe für  Flügeltür

Lage dorpel + slotje voor dubbele schuifdeur 
Seuil bas + serrure pour porte double
Low sill + lock for double sliding door 

Niedriger Schwelle + Schloss  Doppelschiebetür

Vliegenraam voor het lamellenraam
Moustiquaire pour la fenêtre à lamelles

Fly screen for the slatted window
Fliegengitter für das Lamellenfenster

Automatische dakraam/zijraam opener
Ouvre automatique pour lucarne/fenêtre
Automatic opener for roof/side window

Automatischer Dach/Fensteröffner

Pomp voor scharnierdeur
Groom pour porte battante

Pump for hinged door
Pompe für  Flügeltür

Deurhaak om scharnierdeur te fixeren
Crochet de porte pour fixer la porte battante

Door hook to fix hinged door
Türhaken zur Befestigung von Flügeltüren

Vliegendeur (schuifsysteem)
Porte moustiquaire (Système coulissant)

Fly door (sliding system)
Fliegentür (Schiebesystem)

Spindel opener voor dakraam
Ouvreur spindel pour lucarne

Spindel opener for roofwindow
Spindelöffner für Dachfenster

Deurhaak om scharnierdeuren te fixeren
Crochet de porte pour sécuriser

Door hook for securing hinged doors
Türhaken zur Sicherung von Flügeltüren

Vliegendeur (schuifsysteem)
Porte moustiquaire (Système coulissant)

Fly door (sliding system)
Fliegentür (Schiebesystem)

Vliegenraam
Fenêtre moustiquaire

Fly screen
Fliegengitter

Vliegendeur (schuifsysteem)
Porte moustiquaire (Système coulissant)

Fly door (sliding system)
Fliegentür (Schiebesystem)

Gehard veiligheidsglas 4 mm
Verre trempé 4 mm

Toughened safety glass 4 mm
Einscheiben-Sicherheitsglas 4 mm

Polycarbonaat 10 mm
Polycarbonate 10 mm
Polycarbonate 10 mm
Polycarbonat 10 mm

OPTIES - OPTIONS - OPTIONEN

OPTIES - OPTIONS - OPTIONENOPTIES - OPTIONS - OPTIONEN

OPTIES - OPTIONS - OPTIONEN

OPTIES - OPTIONS - OPTIONEN

OPTIES - OPTIONS - OPTIONEN

STORMWPUMP SPINDELSTOP FWFD

SW

SDFREEZE

Aansluiting van de serre op laag muurtje 
Raccordement de la serre à un muret

Connecting the greenhouse to a low wall 
Anschluss des Gewächshauses an eine niedrige Mauer

MUR (20-40-60 CM)

HD

RAL COLORS

Extra verdeling naar smalle glasmodules
Division supplémentaire pour les modules de verre

Extra division to narrow glass modules
Extrateilung zu schmalen Glasmodulen

MOD 37

TEMP.GLASS

Vlak aluminium paneel 3 mm
Panneau aluminium plat 3 mm

Flat aluminum panel 3 mm
Flache Aluminiumplatte 3 mm

PANEL 1 PANEL 2

POLYCARBONATE

Decoratief paneel met kruis-decor of bloem-motief
Panneau décoratif avec décor croix ou motif fleuri 
Decorative panel with cross decor or flower motif 

Dekorplatte mit Kreuzdekor oder Blumenmotiv

DECOR 1 LV

RWHDD

AUTWFDSTOPPUMP

KSD_70

AUTLV

AUTW

Automatische dakraam/Zijraam opener
Ouvre automatique pour lucarne/fenêtre
Automatic opener for roof/Side window

Automatischer Dach/Fensteröffner

Hendel zijraam
Levier pour fenêtre latérale

Handle for side window
Hebel für Seitenfenster

Automatische dakraam/Zijraam opener
Ouvre automatique pour lucarne/Fenêtre
Automatic opener for roof/Side window

Automatischer Dach/Fensteröffner

Vliegenraam
Fenêtre moustiquaire

Fly screen
Fliegengitter

12

DECOR 2



14

OPTIES | ACCESOIRES OPTIONS | ACCESSOIRES

Schermdoek
Toile d’ombrage

Sunscreen
Schattierung

Set hamerkopbouten (20x)
Jeu de boulons à tête de marteau (20x)

Set hammer head bolts (20x)
Satz Hammerkopfschrauben (20x)

SUN

T-BOLT

ST

Zaaibak 50 cm diep
Bac de culture 50 cm profond

Seedtray 50 cm deep
Kulturkübel 50 cm tief

SH

Schap 10 cm diep
Etagère 10 cm profond

Shelf 10 cm deep
Abstellbord 10 cm tief

TAB2

Schap 23  cm x 150 cm
Etagère 23 cm x 150 cm 
Tabler 23 cm x 150 cm

Abstellbord 23 cm x 150 cm

TAB5

Schap 53 cm x 150 cm
Etagère 53 cm x 150 cm 
Tabler 53 cm x 150 cm

Abstellbord 53 cm x 150 cm

Versterking sierelement
Renfort décorative

Spandrel
Verstarkung Ornament

SPANDREL

Afdekdopje voor M6 bout/moer: groen, zwart, wit (50x)
Cache pour boulon/écrou M6: vert, noir, blanc (50x)
Cover cap for M6 bolt/nut: green, black, white (50x)

Abdeckkappe Schraube/Mutter: grün, schwarz, weiß (50x)

NUT_CAP

Oprijplaat
Passage pour brouette

Accessplate
Auffahrplatte

AP

Set boutjes M6 + moer (50x)
Boulons de réglage M6 + écrou (50x)

Set bolts M6 + nut (50x)
Stellschrauben M6 + Mutter (50x)

BOLT_NUT_M6

Set oogklemmen voor divers gebruik
Jeu de pinces pour usage divers

Set of eye clamps for various uses
Satz Ösenklammen für versch. Anwendungen

TWIST_EYE

Set oogschroeven voor divers gebruik (10x)
Jeu de vis à œil pour divers usages (10x)
Set of eye screws for various uses (10x)

Satz Ösenschrauben für versch. Anwendungen (10x)

SUSP_EYES

Raamslotje voor gebruik op schuifdeuren
Serrure de fenêtre à utiliser sur les portes coulissantes

Window lock for use on sliding doors
Fenstersicherung für den Einsatz an Schiebetüren

SDLOCK

Spuitbus RAL-kleur
Aerosol couleur RAL 

Spray RAL color
Sprühdose RAL-Farbe

SPRAY_CAN



ACTION MODELS
‘Action Models’

Zijn populaire  
modellen tuinkassen 
met een vaste  
configuratie waaraan 
geen wijzigingen  
mogelijk zijn.  
Omdat deze modellen 
seriematig  
geproduceerd  
worden, zijn ze  
aantrekkelijk geprijsd 
en snel leverbaar. 

‘Modèles promo’

Les ‘Modèles promo’

sont des modèles 
populaires de serres, 
dont la configuration 
est fixe et ne peut donc 
pas être  
modifiée. Dans la  
mesure où ces  
modèles sont produits 
en série, leur prix est 
attractif et ils peuvent 
être livrés rapidement. 

‘Action Models’

These are popular  
models with a fixed  
configuration that 
cannot be changed. 
Since they are made in 
series, they are priced 
attractively  
and delivered quickly.

‘Action Models’

Unsere ‘Action Models’ 
sind beliebte 

Gewächshausmodelle mit 
vorgegebener 

Konfiguration ohne  
Änderungsmöglichkeiten. 
Da diese  
Modelle in Serie  
produziert werden, sind 
sie preislich attraktiv und 
schnell lieferbar. 



U12 162 cm x 236 cm 3,8 m² 181 cm 217 cm 23° 1 - 1

A

B

H2

H1

Compact en toch veel ruimte. De goothoogte van 181 cm maakt 
dat u overal in de kas rechtop kunt staan. Zo benut u de ruimte 
optimaal. Inclusief schuifdeur en lamellen-raam.

Compacte mais spacieuse malgré tout. La hauteur de la  
gouttière de 181 cm vous permet de vous tenir debout partout 
dans la serre. Vous pouvez ainsi utiliser l’espace de manière 
optimale. Comprend une porte coulissante et une fenêtre à 
lamelles.

Compact yet with lots of space. With its 181-cm gutter height, 
you can stand upright everywhere and so make optimum use of 
your space. Includes a sliding door and a slatted window.

Kompakt und dennoch geräumig. Dank einer Traufhöhe von 181 
cm können Sie in diesem Gewächshaus überall bequem aufrecht 
stehen. So nutzen Sie den Platz optimal aus. Inklusive  
Schiebetür und Lamellenfenster.

ACTION MODEL 
HELIOS URBAN

RAL 
9005m

RAL 
6009m

MF

U12 - RAL 9005M

Mounting difficulty

Included Not availableOptional

OPTIONS & ACCESSORIES

U12 - RAL 9005M

M2 H1 H2A Bx
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A

B

H2

H1

Compleet, praktisch en in vier maten verkrijgbaar. Kies voor  
kweken, loungen of beide. De goothoogte bedraagt 181 cm  
waardoor dit een klassieker is. Inclusief schuifdeur en dakramen.

Complète, pratique et disponible en quatre tailles. Espace de 
culture, espace salon ou les deux, à vous de choisir ! La hauteur de 
la gouttière est de 181 cm, ce qui en fait un classique. Comprend 
une porte coulissante et des lucarnes.

All-inclusive, practical and available in four sizes. Perfect for 
plant cultures or lounging, or both. The gutter height is 181 cm, 
giving it a classic shape. Includes a sliding door and roof windows.

Rundum komplett, praktisch und in vier Größen erhältlich. 
Egal, ob zur Pflanzenanzucht oder einfach zum Loungen - oder für 
beides. Die Traufhöhe von 181 cm macht dieses Gewächshaus zu 
einem Klassiker. Inklusive Schiebetür und Dachfenstern.

ACTION MODEL 
HELIOS SENIOR

Mounting difficulty

Included Not availableOptional

OPTIONS & ACCESSORIES

S23 - RAL 6009MS23 - RAL 6009M

S23 - MF

S23 236 cm x 310 cm 7,3 m2 181 cm 240 cm 25° 1 1 -

S24 236 cm x 458 cm 10,8 m2 181 cm 240 cm 25° 1 2 -

S34 310 cm x 458 cm 14,2 m2 181 cm 254 cm 25° 1 2 -

S36 310 cm x 605 cm 18,8 m2 181 cm 254 cm 25° 1 3 -

M2 H1 H2A Bx

12
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RAL 
9005m

RAL 
6009m

MF



De tuinkas/serre voor elke toepassing: kweken, loungen, 
kantoor of atelier. Met een unieke goothoogte van maar liefst 
201 cm is deze ook ideaal voor klimplanten. In vijf maten  
verkrijgbaar. Inclusief schuifdeur op vrij te kiezen plaats, een ruim
aantal dakramen en een lamellen-zijraam.

La serre qui convient à toutes les applications : jardinage, 
détente, bureau ou atelier. Avec sa hauteur de gouttière unique 
de pas moins de 201 cm, elle est également parfaite pour les 
plantes grimpantes. Disponible en cinq tailles. Comprend une 
porte coulissante (emplacement libre au choix), un grand nombre 
de lucarnes et une fenêtre latérale à lamelles.

The greenhouse/garden room for every application: plant cultures, lounging,  
an office or even a studio. With a unique gutter height of no less than 201 cm, the 
Helios Master is also perfect for climbing plants. Available in five sizes. Includes 
a sliding door that you can place anywhere, a generous number of roof windows 
and a slatted side window.

Das Gewächshaus/Gartenzimmer für alle erdenklichen Zwecke: zur Anzucht von 
Pflanzen oder zum Relaxen, als Gartenbüro oder Atelier. Mit seiner großzügigen 
Traufhöhe von 201 cm ist dieses Gewächshaus auch ideal geeignet für  
Kletterpflanzen. In fünf Größen erhältlich. Inklusive Schiebetür an frei wählbarer 
Stelle, zahlreichen Dachfenstern und einem Lamellen-Seitenfenster.

ACTION MODEL 
HELIOS MASTER

A

B

H2

H1

Mounting difficulty

Included Not availableOptional

OPTIONS & ACCESSORIES

M34 - RAL 9005M

M24 - RAL 6009M

M34 - RAL 9005M

M36 - MF

M23 236 cm x 310 cm 7,3 m2 201 cm 260 cm 25° 1 2 1

M24 236 cm x 458 cm 10,8 m2 201 cm 260 cm 25° 1 3 1

M34 310 cm x 458 cm 14,2 m2 201 cm 274 cm 25° 1 3 1

M36 310 cm x 605 cm 18,8 m2 201 cm 274 cm 25° 1 4 1

M46 384 cm x 605 cm 23,3 m2 201 cm 278 cm 22° 2 6 1

M2 H1 H2A Bx
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RAL 
9005m

RAL 
6009m

MF



A

B

H2

H1

Charmante tuinkas/serre met steile daklijn en (optioneel) een  
Victoriaanse nok. U maakt ‘m compleet met zaaibak, kweek-tafeltje en 
-schap. Praktisch... én een lust voor het oog! Inclusief schuifdeur in de 
voorgevel en dakramen.

Serre charmante caractérisée par une ligne de toit raide et 
(en option) un faîtage de style victorien. À vous de la compléter avec un 
lit de semis, une table de culture et une étagère. Pratique... et un régal pour 
les yeux ! Comprend une porte coulissante dans la façade avant et une 
lucarnes.

Charming greenhouse/garden room with a steep roof line and 
(optional) Victorian cam. Make it yours with the optional sowing trays, 
tablers and shelving. It’s practical and looks great! Includes a sliding door 
in the front facade and a roof windows.

Reizendes Gewächshaus/Gartenzimmer mit steilem First und  
(optional) viktorianischer Firstverzierung. Erweiterbar mit Saatschale, 
Anzuchttisch und Anzuchtregal. Einfach praktisch ... und eine wahre 
Augenweide! Inklusive Schiebetür in der Front und Dachfenster.

ACTION MODEL 
EOS JUNIOR

Mounting difficulty

Included Not availableOptional

OPTIONS & ACCESSORIES

J23 - RAL 9005M

J23 - RAL 9005M

J24 - RAL 9005M

J24 - MF

J23 236 cm x 310 cm 7,3 m2 161 cm 256 cm 38° 1 1 -

J24 236 cm x 384 cm 9,1 m2 161 cm 256 cm 38° 1 2 -

J25 236 cm x 458 cm 10,8 m2 161 cm 256 cm 38° 1 2 -

M2 H1 H2A Bx

NEW IN 2023
EOS JUNIOR MUR 40cm

MUR VERSION = H1 & H2 + HEIGHT WALL (40 CM)
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RAL 
9005m

MF



JT 401 cm x 318 cm 12,8 m2 161 cm 256 cm 38° 1 2 -

A

H2

H1

B

Deze stijlvolle tuinkamer laat het hart van de tuinliefhebber  
sneller kloppen. Met een oppervlakte van ruim 12 vierkante meter 
kun je mooie planten en/of kweekbakken kwijt én is er genoeg 
ruimte voor een lounge-plek. Dubbel plezier dus! Compleet 
met schuifdeur, twee dakramen en een Victoriaanse nok.

Ce jardin d’hiver élégant fera battre le cœur de tout jardinier. 
Avec une surface de plus de 12 mètres carrés, vous pourrez y 
placer de jolies plantes et/ou des bacs de cultures, et il y aura encore 
suffisamment d’espace pour un coin salon. Pour deux 
fois plus de plaisir ! Inclut une porte coulissante, deux lucarnes 
et un faîtage de style victorien.

This stylish garden room will excite any gardening enthusiast. 
With its 12 square meters there is ample space for your favourite 
plants and/or cultivation trays with room to spare for a sitting area. 
You get the best of both worlds! Comes with a sliding door, two 
roof windows and a Victorian ridge.

Dieses stilvolle Gartenzimmer lässt das Herz eines jeden  
Gartenfreundes höherschlagen. Mit einer Fläche von über 12  
Quadratmetern bietet es jede Menge Platz für schöne Pflanzen und/
oder Anzuchtschalen, und noch dazu einen großzügigen Raum zum 
Relaxen: doppeltes Vergnügen also! Komplett mit Schiebetür, zwei 
Dachfenstern und viktorianischer Firstverzierung.

ACTION MODEL 
EOS JUNIOR T-MODEL

Mounting difficulty

Included Not availableOptional

OPTIONS & ACCESSORIES

JT - RAL 9005M

JT - RAL 9005MJT - RAL 9005M

JT - RAL 9005M

M2 H1 H2A Bx

NEW IN 2023
EOS JUNIOR T-MODEL MUR 40cm

MUR VERSION = H1 & H2 + HEIGHT WALL (40 CM)

12

2726

s
in

c
e

 1
9

4
6

ACTION
MODEL

RAL 
9005m



RT32 401 cm x 392 cm 15,7 m2 181 cm 294 cm 38° 1 4 2

M2 H1 H2A Bx

ACTION
MODEL

Een royale tuinkamer waarin het goed toeven is. Om te kweken,  
werken of relaxen. Dit luxe T-model vormt een esthetische  
aanvulling voor elke tuin. Inclusief openslaande deuren vooraan,  
dakramen en lamellen-raam in de wand.

Un salon de jardin spacieux où il fait bon être. Jardinage, travail 
ou détente, les possibilités sont nombreuses. Ce luxueux modèle en 
T est un ajout esthétique à tout jardin. Comprend une double porte 
tournante sur le devant, des lucarnes et une fenêtre à lamelles 
dans la paroi.

Fit for royalty, this luxury T-shaped garden room offers the perfect 
relaxation setting and a great aesthetic addition to any garden. Ideal 
for plant cultivation, working or relaxing - the choice is yours. Includes 
French doors in the front, roof windows and a slatted widow on the side.

Geräumiges, behagliches Gartenzimmer für die Pflanzenanzucht, 
als Büro oder einfach zum Entspannen. Dieses edle T-Modell ist eine 
ästhetische Bereicherung für jeden Garten. Inklusive Flügeltüren in der 
Front, Dachfenstern und Lamellenfenster in der Wand.

ACTION MODEL 
EOS ROYAL T-MODEL

Mounting difficulty

Included Not availableOptional

OPTIONS & ACCESSORIES

RT32 - RAL 9010MRT32 - RAL 9010M

RT32 - RAL 9005M

12

H2

H1

B

A

12

H2

H1
M

B

A
M = 20 cm

NEW IN 2023
EOS ROYAL MUR 20cm

MUR VERSION = H1 & H2 + HEIGHT WALL (20 CM)
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RAL 
9005m

RAL 
9010m

RT32 - RAL 9010M



CUSTOM MODELS
‘Custom Models’ 

Zijn tuinkassen die u 
volledig naar uw wens 
kunt configureren. 
U creëert uw ideale 
tuinkas of tuinkamer: 
strak modern of juist 
een meer klassieke 
(retro)stijl.

U kiest de maatvoering 
en voegt de gewenste 
ramen en deuren toe. 
Aansluitend selecteert 
u de kleur, uit een volle-
dig palet RAL-kleuren.  
Tot slot zijn er opties 
om decorpanelen toe te 
voegen, de kas op een 
muurtje te plaatsen of 
te voorzien van smalle 
glaspanelen.

‘Modèles sur mesure’ 

Les ‘Modèles sur 
mesure’ sont des 
serres que vous pouvez 
entièrement configurer 
selon vos souhaits. 
Vous créez la serre ou 
le salon de jardin de vos 
rêves : un style  
moderne et épuré ou, 
au contraire, un style 
plus classique (rétro).

Vous choisissez les 
dimensions et ajoutez 
les fenêtres et les  
portes souhaitées. 
Vous sélectionnez  
ensuite la couleur dans 
une palette complète 
de couleurs RAL.  
Et enfin, vous avez la 
possibilité d’ajouter des 
panneaux décoratifs, 
raccorder la serre sur 
contre un mur ou de 
l’équiper de panneaux 
de verre étroits.

‘Custom Models’

Our ‘Custom Models’ 
greenhouses can be 
configured to your 
exact specifications. 
You create your ideal 
greenhouse or garden 
room. How about sleek 
and modern? Or  
perhaps you want a 
more classical, retro 
style? It’s up to you.

You choose the sizes 
and add the windows 
and doors you want. 
Next you select the 
color from a full pallet 
of RAL colors. Finally, 
there are options for 
adding decor panels, 
placing the greenhouse 
on a wall or shaping it 
according to your wis-
hes with narrow glass 
panels.

‘Custom Models’

Die „Custom Models“ 
sind Gewächshäuser, 
die Sie ganz nach Ihren 
Wünschen  
konfigurieren können. 
So kreieren Sie Ihr  
ideales Gewächshaus 
oder Gartenzimmer, 
egal ob schlicht und 
modern oder im  
klassischen (Retro)Stil. 

Sie wählen einfach die 
Maße aus und fügen 
die gewünschten  
Fenster und Türen  
hinzu. Danach suchen 
Sie sich aus einer 
kompletten Palette an 
RAL-Farben eine Farbe 
aus. Zum Schluss 
können Sie auf Wunsch 
noch Dekorplatten  
hinzufügen, Ihr  
Gewächshaus auf ein 
gemauertes  
Fundament stellen  
oder es mit schmalen  
Glasscheiben versehen.

30



Met hoge zijwanden (201 cm) en een relatief lage nokhoogte 
past deze kas in elke tuin. Kies uw ramen, deuren, glasbreedte 
en kleur en creëer uw ideale tuinkas.

Avec ses parois latérales hautes (201 cm) et sa hauteur  
de faîtage relativement faible, cette serre s’adapte à tous 
les jardins. Choisissez les fenêtres, les portes et la largeur de 
verre souhaitées et créez votre serre idéale.

With its high, 201-cm side panels this greenhouse will fit any 
garden. Create your own ideal greenhouse by selecting your own 
windows, doors, glass width and color.

Mit seinen hohen Seitenwänden (201 cm) und einer relativ 
geringen Firsthöhe passt dieses Gewächshaus perfekt in jeden 
Garten. Wählen Sie die gewünschten Fenster und Türen sowie 
die Scheibenbreite und Farbe aus und kreieren Sie so ihr ideales 
Gewächshaus. 

CUSTOM MODEL 
HELIOS (200/25°)

RAL 
9010m

74 cm
C

B

A

H2

H1

E

A

A

162 cm 201cm (181) 237 cm (217) 23°

236 cm 201cm (181) 260 cm (240) 25°

310 cm 201cm (181) 274 cm (254) 25°

384 cm 201cm (181) 278 cm (258) 22°

H1 H2A

Mounting difficulty

Included Not availableOptional

OPTIONS & ACCESSORIES

HELIOS CUSTOM DECOR MOD 37 - RAL 9005M

max 12 m

236 cm 3

310 cm 4

384 cm 5

458 cm 6

532 cm 7

605 cm 8

... ...

B #E

12

3332

RAL 
9005m

RAL 
6009m

MF



CUSTOM MODEL 
HELIOS (200/25°)

HELIOS CUSTOM - RAL 9005M HELIOS CUSTOM - MF

HELIOS CUSTOM MUR - RAL 9010M

HELIOS CUSTOM DECOR MOD 37 - RAL 9005M

HELIOS CUSTOM - RAL 9005M
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HELIOS T - RAL 9005M

Er is veel te kiezen bij deze tuinkamer. Het T-Model kan in  
alle richtingen worden aangepast qua lengte en breedte. 
Maak hem compleet met handige accessoires!

Avec ce modèle de serre, les possibilités sont 
extrêmement nombreuses. Le modèle en T peut 
être adapté dans toutes les directions, tant en 
termes de longueur que de largeur. 
Complétez-le avec des accessoires pratiques !

This greenhouse offers lots of options. 
You can adapt the T-Model in all directions in 
terms of length and width. Complete it as you 
see fit with the range of useful accessories!

Dieses Gartenzimmer bietet viele 
Konfigurationsmöglichkeiten. Bei diesem T-Modell 
können Länge und Breite in allen Richtungen angepasst 
werden. Runden Sie Ihr Gartenzimmer ab mit praktischem 
Zubehör!

CUSTOM MODEL 
HELIOS T-MODEL (200/25°)

T

T

T

H2

H1

74 cm

B

A

C

A2

A1

B4

B4

B5

A3

E 
min1x

E 
min1x E 

min1x

A2

B4

HELIOS T - RAL 9005M

HELIOS T - RAL 9005MHELIOS T - RAL 6009M

393 cm 1

467 cm 2

540 cm 3

614 cm 4

... ...

B #E

476 cm 2

550 cm 3

623 cm 4

697 cm 5

... ...

A #E

310 cm 201cm 274 cm 25°

H1 H2A2 B4

3736

Mounting difficulty

Included Not availableOptional

OPTIONS & ACCESSORIES
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RAL 
9010m

RAL 
9005m

RAL 
6009m



Door de steile daklijn is dit de klassieker onder de tuinkassen. 
Bovendien bepaalt u zelf de uitvoering van deze tuinkas: kies de 
kleur, eventueel smalle glaspanelen, het soort en aantal ramen  
en deuren. 

Sa ligne de toit raide en fait un classique parmi les serres. 
En outre, vous décidez vous-même de la conception de cette serre 
: couleur, panneaux de verre étroits (éventuellement), 
type et nombre de fenêtres et portes.

Due to its steep roof line, this is a classic amongst  
greenhouses. You can also determine the configuration of this 
house yourself: select your own color, the width of the glass 
panels, and the type and number of doors and windows. 

Mit seinem steilen First ist dies der Klassiker unter den  
Gewächshäusern. Die Ausführung können Sie außerdem selbst 
bestimmen: Wählen Sie eine Farbe aus, die Breite der Scheiben 
sowie die Art und Anzahl der Fenster und Türen.

CUSTOM MODEL 
EOS (200/40°)

74 cm
C

B

A

H2

H1

E

A

A

EOS CUSTOM MOD 37 - RAL 9005M

236 cm 201cm (181) 296 cm (276) 38°

310 cm 201cm (181) 314 cm (294) 37°

H1 H2A

162 cm 2

236 cm 3

310 cm 4

384 cm 5

458 cm 6

532 cm 7

605 cm 8

... ...

B #E

39

Mounting difficulty

Included Not availableOptional

OPTIONS & ACCESSORIES
max 12 m

12

RAL 
9010m

RAL 
9005m

RAL 
6009m

MF



CUSTOM MODEL 
EOS (200/40°)

EOS CUSTOM MOD 37 - RAL 9005M

EOS CUSTOM - RAL 9005M

EOS CUSTOM MOD 37 - RAL 9005M
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H1

236 cm 201cm 296 cm 38°

310 cm 201cm 314 cm 37°

402 cm 2 319 cm 1

476 cm 3 393 cm 2

550 cm 4 467 cm 3

623 cm 5 540 cm 4

... ... ... ...

476 cm 2 393 cm 1

550 cm 3 467 cm 2

623 cm 4 540 cm 3

697 cm 5 614 cm 4

... ... ... ...

H2A2 B4

Een blikvanger van de eerste orde: dit T-Model is verkrijgbaar 
in vele variaties én in diverse maatvoeringen. Genoeg ruimte voor 
uw hobby’s of een geweldige werkplek.

Une serre qui ne manquera pas d’attirer l’attention : 
ce modèle en T est disponible dans de nombreuses 
variantes et en différentes tailles. Tout l’espace dont 
vous avez besoin pour vos hobbys ou un magnifique 
lieu de travail.

What a wonderful eye-catcher! This T-Model is 
available in several variations and sizes. Plenty of 
space for your hobbies or a superb place to work.

Ein Hingucker erster Güte: Dieses T-Modell ist in vielen
Varianten und verschiedenen Größen erhältlich. Es bietet 
zudem genug Platz für Ihre Hobbys oder Ihren Arbeitsbereich.

CUSTOM MODEL 
EOS T-MODEL (200/40°)

74 cm

T

H2

H1

B

E 
min1x

C

E 
min1x

E 
min1x

A
A2

A1

A3

B4

B5

B4 A2

B4

E
O

S
 T

-M
o

d
e

l 
(2

0
0

/4
0

°)

Mounting difficulty

Included Not availableOptional

OPTIONS & ACCESSORIES

EOS T MUR MOD37 - RAL 9010M

236 cm 310 cm

#E #E#E #EA AB B

12

43

RAL 
9010m

RAL 
9005m

RAL 
6009m



CUSTOM MODEL 
EOS T-MODEL (200/40°)

EOS T MUR MOD 37 - RAL 9005M

EOS T - RAL 9005M

EOS T MUR MOD 37 - RAL 9010MEOS T MOD 37 - RAL 9005M

EOS T MUR MOD37 - RAL 9010M
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EOS T MOD 37 - RAL 9005M



Met deze muurkas creëert u met weinig ruimte een ideale
kweekplek of uitbouw aan uw huis. Uitgevoerd in een mooie 
RAL-kleur is deze kas bovendien een mooie blikvanger.

Grâce à cette serre adossée, vous pouvez, avec peu d’espace, 
créer la zone de jardinage parfaite ou une extension à votre 
maison. Réalisée dans une jolie couleur RAL, cette serre ne 
manquera pas d’attirer tous les regards.

With this lean-to greenhouse you can create the perfect 
growing area or extend your home. With its beautiful RAL colors, 
it’s an eye-catcher at any time of the year.

Mit diesem Wandgewächshaus schaffen Sie auf wenig Platz einen 
idealen Ort zur Pflanzenanzucht oder einen lichtdurchfluteten  
Wintergarten. Ausgeführt in einer schönen RAL-Farbe ist dieses 
Gewächshaus außerdem ein toller Hingucker.

CUSTOM MODEL 
ARCADIA (200/25°)

A

74 cm

C

B

A

H2

H1

E

A

Mounting difficulty

Included Not availableOptional

OPTIONS & ACCESSORIES

ARC MOD 37 - RAL 6009M

82 cm 201cm (181) 242 cm (222) 25°

157 cm 201cm (181) 279 cm (259) 26°

H1 H2A

162 cm 2

236 cm 3

310 cm 4

384 cm 5

458 cm 6

532 cm 7

605 cm 8

... ...

B #E

max 12 m

12

47

RAL 
9010m

RAL 
9005m

RAL 
6009m

MF
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ARC MUR - RAL 6009M ARC MOD37 - RAL 9005M

ARC - RAL 6009M

ARC MOD37 - RAL 9005MARC - RAL 6009M
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Deze muurkassen zijn extra robuust uitgevoerd met zware  
profielen en bieden een grote diepte. Stel ‘m zelf samen: bepaal 
uw ideale combinatie van ramen, deuren, decorpanelen,  
glasbreedte en kleur. Een juweel in elke tuin. 

Ces serres adossées sont très robustes avec leurs profilés
lourds et sont caractérisées par une grande profondeur. 
Configurez-la vous-même : déterminez votre  
combinaison idéale de fenêtres, de portes, de panneaux 
de garniture, de largeur de verre et de couleur. Un vrai 
petit bijou dans n’importe quel jardin !

These lean-to greenhouses are extra robust with heavy 
profiles and impressive depth. Configure it as you see 
fit: define your ideal combination of windows, doors, décor 
panels, glass width and color. A jewel in any garden.

Diese Wandgewächshäuser sind extrarobust ausgeführt mit 
starken Profilen und bieten eine großzügige Tiefe. Einfach selbst 
zusammenstellen: Bestimmen Sie Ihre ideale Kombination aus Fenstern, 
Türen, Dekorplatten, Scheibenbreite und Farbe. Ein Schmuckstück in 
jedem Garten.

CUSTOM MODEL 
ARCADIA PLUS (200/15°-30°)

74 cm

C

A

H2

H1

E

A

A

B

max 12 m

Mounting difficulty

Included Not availableOptional

OPTIONS & ACCESSORIES

ARC PLUS MUR MOD37 - RAL 6009M

82 cm 204 cm 232-254 cm 15°-30°

157 cm 204 cm 251-296 cm 15°-30°

230 cm 204 cm 271-341 cm 15°-30°

305 cm 204 cm 291-381 cm 15°-30°

H1 H2A

236 cm 3

310 cm 4

384 cm 5

458 cm 6

532 cm 7

605 cm 8

... ...

B #E

12
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9010m

RAL 
9005m

RAL 
6009m

MF



ARC PLUS DECOR MOD37 - RAL 9005M

52 53

CUSTOM MODEL 
ARCADIA PLUS (200/15°-30°)

ARC PLUS MUR - RAL 6009M

ARC PLUS MOD37 - RAL 9005M

ARC PLUS MUR - RAL 6009M

ARC PLUS DECOR MOD37 - RAL 9005M
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Deze strak ontworpen tuinkas, of liever: tuinkamer, heeft een moderne 
look. Ervaar de enorme ruimte en het comfort. Kiest u voor schuif-  
of draaideuren? Dakramen, louvre-ramen of liever uitzetramen? 
U bepaalt het zelf! 

Cette serre - ou plutôt ce salon de jardin - 
au design épuré affiche un look moderne. 
Découvrez son confort et son caractère 
spacieux. Allez-vous opter pour des portes 
coulissantes ou des portes à charnières ? 
Des lucarnes, des fenêtres à lamelles ou plutôt 
des fenêtres à guillotine ? C’est vous qui décidez !

The sleek design of this greenhouse, or rather 
garden room, gives it a particularly modern touch. 
You really need to experience the generous space and 
comfort for yourself. Which would you prefer - French doors or 
hinged doors? Roof windows, Louvre windows or even pop-out 
windows? It’s up to you!

Dieses elegant-schlichte Gewächshaus - oder besser: Gartenzimmer 
besticht mit seinem modernen Look. Erleben Sie ein überwältigendes 
Raumgefühl und höchsten Komfort. Schiebe- oder Drehtüren? 
Dachfenster, Lamellenfenster oder lieber Klappfenster? Sie entscheiden!

CUSTOM MODEL 
MODERN

74 cm
C

B

A

H2

H1

E

A

A

Mounting difficulty

Included Not availableOptional

OPTIONS & ACCESSORIES

max 6 m

236 cm 204 cm 270 cm 15°

310 cm 204 cm 292 cm 15°

H1 H2A

310 cm 4

384 cm 5

458 cm 6

532 cm 7

605 cm 8
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MODERN - RAL 9005M
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CUSTOM MODEL 
MODERN

MODERN - RAL 9005M

MODERN - RAL 9005M

MODERN - RAL 6009M

MODERN - RAL 9005M

MODERN - RAL 9005M
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Dit model doet z’n naam eer aan, met afmetingen tot  
ruim 6 m breed en 18 m lang. Gigantisch dus! Ideaal voor 
exposities en/of ontspanning. Kies zelf de kleur, ramen, 
deuren, glasbreedte en accessoires en ontwerp uw eigen  
tuinpaviljoen.

Ce modèle porte bien son nom, avec ses dimensions 
de plus de 6 mètres de large et de 18 mètres de long.  
Elle est gi-gan-tesque ! Idéale pour des expositions et/ou un 
coin détente. Choisissez vous-même la couleur, les fenêtres, les 
portes, la largeur du verre et les accessoires et créez votre propre 
pavillon de jardin.

This model lives up to its name with dimensions up to more 
than 6 meters in width and 18 meters in length. It really is 
gigantic! Ideal for exhibitions or just to relax. Design your own 
garden pavilion with color, windows, doors, glass width and 
accessories of your choice.

Mit stattlichen Abmessungen bis über 6 Meter Breite 
und 18 Meter Länge macht dieses Modell seinem 
Namen alle Ehre. Einfach gigantisch! Ideal für 
Ausstellungen oder zum geräumigen Relaxen. 
Wählen Sie selbst Farbe, Fenster, Türen, Scheibenbreite 
und Zubehör aus und entwerfen Sie Ihren eigenen 
Gartenpavillon.

CUSTOM MODEL 
GIGANT

74 cm C

B

A

H2

H1
E

A

A

Mounting difficulty

Included Not availableOptional

OPTIONS & ACCESSORIES

max 18 m

458 cm 204 cm 300 cm 22°

532 cm 204 cm 315 cm 22°

605 cm 204 cm 331 cm 22°

H1 H2A

458 cm 6

532 cm 7

605 cm 8

678 cm 9

752 cm 10

826 cm 11

900 cm 12

974 cm 13

1048 cm 14

... ...

B #E
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GIGANT + UP - RAL 9005M
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CUSTOM MODEL 
GIGANT

GIGANT + UP - RAL 9005M

GIGANT + UP - RAL 6009M

GIGANT - RAL 9005M
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Dit sierlijk prieel komt perfect tot z’n recht in een ruime tuin. 
Door de hoge zijwanden van 201 cm en rechthoekige vorm 
ontstaat er een effectief gebruiksoppervlak. De mogelijkheden 
zijn bijna onbeperkt. Van een mooi atelier tot yogaruimte en van 
kweekruimte tot tweede huiskamer. 

Ce gracieux gazébo est parfait pour un jardin spacieux.  
Ses parois latérales hautes de 201 cm et sa forme rectangulaire 
créent une surface utile efficace. Les possibilités sont presque 
illimitées - d’un bel atelier à une salle de yoga, d’un espace de 
culture à un second salon.

This graceful gazebo looks perfect in a spacious garden.  
Due to its high, 201-cm side walls and rectangular shape you can 
use your garden space particularly effectively. The possibilities 
are almost unlimited. From a graceful atelier to a yoga space, 
and from plant cultivation area to a second living room.

Diese anmutige Glaslaube kommt in einem weitläufigen Garten 
perfekt zur Geltung. Die 201 cm hohen Seitenwände und der 
quadratische Grundriss schaffen eine maximale Nutzfläche. 
Die Möglichkeiten sind schier unendlich: Atelier, Yogaraum, 
Gewächshaus zur Pflanzenanzucht oder zweites Wohnzimmer im 
Garten. 

CUSTOM MODEL 
PYRAMIDE

B

H1

A

H2

Mounting difficulty

Included Not availableOptional

12

OPTIONS & ACCESSORIES

310 cm 310 cm 204 cm 277 / 307 cm 25°

378 cm 378 cm 204 cm 294 / 324 cm 25°

H1 H2A B
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PYR - RAL 9005M
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CUSTOM MODEL 
PYRAMIDE

PYR - RAL 9005M

PYR - RAL 9005M

PYR - RAL 9005M

PYR DECOR - RAL 6009M

PYR - RAL 6009M
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Op zoek naar grote ruimte met een bijzondere vorm? 
Dan is deze Kathedral voor u. Configureer ‘m precies 
naar uw wensen en kies uw favoriete kleur.

À la recherche d’un grand espace 
caractérise par une forme particulière ? 
Le modèle Kathedral est fait pour vous ! 
Configurez-le exactement selon vos besoins 
et choisissez votre couleur préférée.

Looking for a large space with a special shape? 
Then you really need to get a Kathedral. Configure 
it to your own wishes and choose your favorite 
color.

Wenn Sie sich viel Platz und eine besondere Form 
wünschen, ist diese „Kathedrale“ genau das Richtige für Sie. 
Konfigurieren Sie das Modell ganz nach Ihren Wünschen und 
wählen Sie Ihre Lieblingsfarbe aus.

CUSTOM MODEL 
KATHEDRAL

max 9 m

Mounting difficulty

Included Not availableOptional

OPTIONS & ACCESSORIES

12
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458 cm 204 / 328 cm 267 / 370 cm 25°

H1 H2A

458 cm 2

532 cm 3

605 cm 4

678 cm 5

752 cm 6

826 cm 7

900 cm 8

B #E

KATH - RAL 6009M

RAL 
9010m

RAL 
9005m

RAL 
6009m
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CUSTOM MODEL 
KATHEDRAL

KATH - RAL 7006M

KATH - RAL 9005M KATH - RAL 6009M

KATH - RAL 6009M

KATH - RAL 9005M
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Dit model opent een wereld aan onbegrensde mogelijkheden. Bepaal zelf de  
vormen, de breedte en hoogte en kies de samenstelling van ramen en deuren.  
Zo creëert u een unieke tuinkas, tuinkamer of orangerie.

Ce modèle ouvre un monde de possibilités illimitées. Déterminez les formes, les 
largeurs et les hauteurs et choisissez la composition des fenêtres et des portes. Vous 
pouvez ainsi créer une serre, un salon de jardin ou une orangerie absolument unique.

This model opens a world of unlimited possibilities. Define its shape, width and  
height, and the setup of the windows and doors. It’s up to you, create your own  
unique greenhouse, garden room or orangery.

Dieses Modell eröffnet Ihnen eine Welt unbegrenzter 
Möglichkeiten. Bestimmen Sie selbst die gewünschte Form, 
Breite und Höhe, und konfigurieren Sie ganz nach Wunsch 
die Fenster und Türen. So kreieren Sie individuell Ihr 
Gewächshaus, Ihr Gartenzimmer oder
Ihre Orangerie.

CUSTOM MODEL 
ORANGERIE PROFESSIONAL

E

C

204cm

278cm

25°

D

Eh

Dh

Ch

C D Dh Ch

W

E EhW

310cm

368cm

294cm

Mounting difficulty

Included Not availableOptional

OPTIONS & ACCESSORIES

OR PRO CH - RAL 9005M

RAL 
9010m

RAL 
9005m

RAL 
6009m
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CUSTOM MODEL 
ORANGERIE PROFESSIONAL

OR PRO - RAL 9005M

OR PRO DH - RAL 9005M OR PRO D - RAL 9005M

OR PRO CH - RAL 7016M
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2, boulevard Albert 1er

94130 Nogent sur Marne

France
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